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The beginning of the gospel of Jesus Christ, the Son of
God.

2 As it is written in Isaiah the prophet,

“Behold, | send my messenger before your face,
who will prepare your way,

3the voice of one crying in the wilderness:
‘Prepare the way of the Lord,
make his paths straight,”
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4 John appeared, baptizing in the wilderness and
proclaiming a baptism of repentance for the
forgiveness of sins. > And all the country of Judea and
all Jerusalem were going out to him and were being
baptized by him in the river Jordan, confessing their
sins. ® Now John was clothed with camel's hair

and wore a leather belt around his waist and

ate locusts and wild honey.
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7 And he preached, saying, “After me comes he who is
mightier than |, the strap of whose sandals | am not
worthy to stoop down and untie. 21 have baptized you
with water, but he will baptize you with the Holy
Spirit.”
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17and he will go before him in t
Elijah, to turn the hearts of the

he spirit and power of
fathers to the children,

and the disobedient to the wisdom of the just, to make

ready for the Lord a people pre

nared.”
Luke 1:17
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“...do not begin to say to yourselves, ‘We have
Abraham for our father,” for | say to you that God is able
from these stones to raise up children to Abraham”.

Luke 3:8
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12 |t was revealed to them that they were serving not
themselves but you, in the things that have now been
announced to you through those who preached the good
news to you by the Holy Spirit sent from heaven, things
into which angels long to look.

15t Peter 1:12
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...the sign of the Son of Man will appear in the sky, and
then all the tribes of the earth will mourn, and they will
see the Son of Man coming on the clouds of the sky with
power and great glory. And He will send forth His angels
with a great trumpet and they will gather together His

elect from the four winds, from one end of the sky to the
other.

Matthew 24:30
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